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Maghiarii şi Maghiaronii.
BraşovQ, 1 Februarie v.

Se miră cu dreptü cuvéntö lu
mea străină, că de unde îşi iau Ma
ghiarii, ca poporü micii, ce «untü, 
marea cutezare de a résből cu atâta 
înverşunare naţiunile conlocuitóre ne
maghiare?

O esplicare firésca a acestei în- 
drăsneli ne dau şi raporturile Ma
ghiari lorü cu Croaţii, cu Slovacii şi 
şi cu Serbii din Ungaria.

A r  crede omulu, că Croaţii, cari 
se bucură de o autonomiă provinci
ală remarcabilă pe basa pactului 
dela 1868, suntu la adápostulö tu- 
turoru ingerinţeloru şi arbitrarietă* 
ţilorti guvernanţiloru maghiari Acésta 
póte apare aşa pe hârtiă, dér în re
alitate se dingu şi se sSverşescii tóté 
şi în Croaţia după comanda ungu- 
réscá.

Banulü actualii alu Croaţiei este 
totu aşa de supusü şi ascultătorii 
guvernului ungurescö ca şi orî-care 
fişpanu dela noi, şi când e vorba de 
a face pe voia celorű dela Pesta, 
Banulu îşi află u q ö  sprijinii cons
tanţii ş,i sigura îd  majoritatea croată 
ce şi-a organisat’o şi şi a discipli- 
nat’o de minune timpu de cjece ani 
în spiritü opcrtunistü maghiaronu, 
aşa că lucră şi votâză pe sprenceoă 
ca şi maiorităţile din congregaţiile 
comitatense, conduse de fişpanii d-lui 
Hierooymi.

Acésta este causa, că oposiţiu- 
nea croată are o posiţiă şi o luptă 
aşa de grea în dieta din Agramu, 
deşi in realitate opiniunea publică 
din ţâră este mai multu pe partea ei.

Pănă şi asupra cestiuniloru eco
nomice, cari îq urma pactului 
suntă reservate pe deplinii cercului 
autonomiei croate, îşi esercită acuma

guvernulü din Pesta influenţa şi in
gerinţa sa hotárítóre.

Ca esem piu servescă încercarea 
cea mai nouă a guvernului ungu* 
rescö de a monopolisa cultura de 
mătase, ce formézá unulü din isvó- 
rele de venitü principale ale Croaţiei

Suntü vre o optii ani, de când 
guvernulu croatü a opritü sub grele 
pedepse de a se vinde gog0şele de 
mătase (cocon) în Italia, unde li*se 
plătea preţurile cele mai bune, pre
cum şi de a-şi cumpăra de acolo 
sSmcnţă. In urma acésta fu seră con- 
strînşi cultivatorii de mătase din 
Croaţia se-şi ia semenţa din Szeg- 
szard in Ungaria şi se-şi vendă totu 
acolo gogoşii de mătase cu preţuri 
multu mai eftine. Esploatarea mă
tăsii, care póte aduce Croaţiei pănă 
la cţece milióne florini anualü, a fostü 
dată în chipulu acesta de faptu în 
arendă ministeriului de agricultura 
ungurescu.

Oposiţiunea a combătutu ne
curmaţii aoelu ucazü alü Banului, 
dér fără succesu. In (Jil©!0 aceste 
înse guvernulu croatü a presentatü 
unu proiecţii de lege formalü dietei, 
în care se cere de a se da esploa- 
taţiunea culturei de mătase în Croa
ţia pe 15 ani ministeriului de agri- 
■c Ui tură ungtireseü. "Cu a l t é ‘cuvinte 
se monopolisézá acésta cultură în 
favórea Ungariei.

Firesce că în contra acestui pro- 
iectö de lege s’a ridicatü íntréga 
opodţiă, provocândQ desbaterî furtu- 
nóse şi a protestatu în contra ei 
camera comercială şi industrială din 
Agramu şi aprópe tóté societăţile 
economice din ţâră.

Dér resultatulu va fi, ca maio- 
ritatea servilă va ceda şi în acestă 
cestiune, ca în multe altele şi ast 
felü cutezanţa guvernanţilorfi din 
Pesta va fi încoronată de succesu.

Caracteristicii pentru raportu
rile acestora cu Croaţii este şi mo-

dulu, cum se citeză deputaţii croaţi 
din dieta ungară la şedinţe, ori de 
câte ori guvern ui ii ungurescâ are 
lipsă de ei la votare. Meszlenyi n’a 
avutu eu ventil a-i numi pe Croaţi 
„fraţi esterni“ , când ei se punu ast- 
felu la disposiţia guvernului unguresc.

Decă fată cu Croaţia autonomă 
guvernanţii din Pesta procedu cu a - 
tâta necruţare, putemu se ne irnagi- 
nămu câtă cutezare desfăşură ei faţă 
cu mişcările naţionale ale Slovaci- 
lorG şi ale Serbiloru din Ungaria, 
în sînulu cărora din nenorocire se 
află asemenea o falangă atâtu de 
puternică maghiaronă.

Slovacii cu deosebire au făcutO 
în timpulu din urmă esperienţe fdrte 
triste în privinţa acesta. L a  ei fiă- 
care solgăbirău se gereză ca unG 
micu Banii şi se crede în drepţii a 
tuna şi a fulgera cu câte unu ucazCi 
ori de câte ori e vorba de vre-o 
acţiune a Slovaciloru naţionalişti.

întrunirile Slovaciloru, convo
cate cu scopu de a şi orga nisa par
tida loru naţională au fostu în mo- 
dulii celâ mai arbitrarii fără cea 
mai mică genă în teţise , lipsindu 
ori ce motivâ legalii, numai pentru 
că aşa a foştii porunca dela Pesta.

îngâmfarea. gjiveruanţilasfi. «a *  
guri cresce pe ĉ i ce merge. Acum ei 
umblă cu planulu de a face se fiă 
representată şi Bosnia şi Herţego* 
vina la serbarea mileniului descăle
cării Maghiariloru, fără îndoielă nu
mai ca se manifeste îoaintea lumei 
câtă simpatiă au naţiunile slave pen
tru poporulu cavalerescu maghiarii.

In asemenîîmprejurări este forte 
de doritu ca oposiţiunea în sînulii 
naţiuniloru slave din regatu se se 
întărescâ şi se se măr^scă, ca se 
p6tă lupta cu mai mulţii succesu în 
contra oportunismului Maghiaroni- 
loru de totG soiulii, căci numai aşa 
se va pute pune stavilă cutezării în 
gâmfate a guvernanţiloru unguri.

Declaraţiunea lui Apponjâ
In cele din urmă contele Appo- 

nyi şi-a spusâ părerea faţa cu pro
iectele de lege bisericesc! politice. 
In şedinţa clubului partidei sale elQ 
şi-a desfăşurată programulQ. Eată 
în scurtu vorbirea lui ;

Contele Âlbert Âpponyi: După datină 
parlamentară, ar fi justificaţii, dacă oposiţia 
ar 4ic©, că ea crede a fi unii interesă mai 
mare al fi ţării, de a răsturna unii sistemă 
coruptă de guvernare, decâtă de a sprijini 
o reformă în sine corectă, din care acestă 
sistemă vr6 să-şi tragă putere pentru o 
nouă vieţă. Yorbitorulă însă se pune pe 
altă terenfl. Elă nu consideră proiectele 
de lege din punctă de vedere alii neîncre- 
derei politice şi vr6 să evite la judecarea 
loră de a face politică de partida, ori tac
tică ; elă se ţine strînsă în cestiunea acesta de 
declaraţiile sale de pănă acuma şi se crede da
tată de a urmări cu atenţiune a controla 
lucrurile şi a împedeca, ca ele să se des- 
volte într’o direcţiă, ce n’ar fi salutară in
teresului ţării. (Viue aplause.)

Apponyi desfăşură apoi ideile sale 
privitore la reforma politică-bisericescă, că
rora le-a dată espresiune în mai multe ren- 
durî, şi c îce: guvernulă vine acuma cu ună 
programă hotărîtO, care trece peste ideile 
sfcabilk» de elă (Apponyi), şi guvernul^ a 
luată caea-ce densulă n’a făcuţii nicl-odată, 
forma obligatoricâ a căsăorici civile, ca basâ. 
Totodată cere guvernulă imediata soluţiune 
a cestiunei matriculeloră civile, care elă 
( Apponyi) a voită să se amâne pănă 
la introducerea administraţiei de stată. In 
celelalte privinţe programul0 guvernului a 
rămasă îndSrătulă ideiloră sale, căci nu 
conţine autonomia catolică şi soluţiunea ces
tiunei materiale a bisericei protestante. Cu 
privire la libertatea religionară şi la re- 
cepţiunea Evreiloră însă, nu esistă dife- 
rinţă mai însemnată.

Acuma proiectele de lege ale guver
nului suntă depuse pe biroulă camerei. Asu
pra proiectului de lege privitoră la drep- 
tulă matrimonială trebue să ne facemă o

FO ILETO NULŰ -GAZ. TRANS.“
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De p r i s o s  u.
Novelă, de C. Euss. 

(Fine).

VII.

Primarulă Bindemann din Waldburg 
s’a mirată forte multă, când două t île după 
Crăciună s’a anunţata la elă fabricantulă 
Adalbert Heidenreich. Cu totă domnia ab
solută a soţiei sale elă totuşi n’a perdută 
d’inaintea ochiloră pe Gertruda într’atâta, 
ca să nu scie, că acesta este numele băr
batului, în a cărui fabrică aflase ea lucru, 
şi acuma vine la elă. Ce însemna acésta?

— „Credă, că ghicescl de ce vină la 
D-ta, domnule primară?“ (p86 Heidenreich 
încependă conversarea.

— „Pentru fiica mea“ , răspunse Bin
demann, fără de a se mai gândi nici ună 
momentă la ameninţarea făcută Gertrudei, 
că o voră isgoni-o din familiă. „Ce s’a în
tâmplată cu nenorocita fată?“

Heidenreicli observa iritaţiunea băr
batului slabă. „Fiica D-tale fu rănită la ună 
foca, care a isbucnită în fabrica mea — 

ontinuâ elă.
— „E  mortă!“ îlă întrerupse primarulă.

— „Ba nu* 4ise Heidenreich şi apoi îi 
enarâ cu de-amăruntula despre focă şi cum 
Gertruda, închi4endă gazometrula, i-a mân
tuită de ună pericolă nespusa de mare, dér’ 
ea însă şi s’a fosta rănită.

Primarulă asculta adâncă măhnită. 
„Sermana buna mea copilă“ dise elă în
cetă şi fórte ruşinată. „Credă, că dór ra- 
nele de foca n’au schimosit’o la faţă séu 
n’au schilogit’o la trupă?“

— „Nu, nici aceea. Dânsa e de totă res
tabilită şi se află sub scutulă mamei mele, 
care în decursulă bóléi s’a îngrijită de ea“ .

— „Mulţămită lui D-4eu!u esclamâ 
Bindemann ; „dér încă n’o potă crede. Decă 
ară fi tóté, cum le povestesc!, de ce ai fi ve
nita D-ta aci?“ îşi întorse faţa; întreba
rea acesta conţinea o mărturisire fórte ru- 
şinosă pentru elă.

— „In fine, n’ar fi pró multă nici aceea, 
dócá aşi fi venită eu încoce cu intenţiunea, 
de a cunósce pe tatălă fetei, care mi-a mân
tuită casa şi averea, şi de a-i spune, ce 
tesaură are elă în fiica sa“ c}i8e Heidenreich. 
fórte complesantă, însă fiă-care cuvântă 
cădea, ca o lovitură grea pe capulă lui Bin
demann. „Dér trebue să mărturisesca, că 
am venita dintr’ună motiva mai egoista. 
Yreu să-ţi cera mâna fetei D-tale Gertruda“ .

— „D-ta — D-ta — vrei să iei pe 
Gertruda de soţiă!“

— „Spereza, că nu ai nimicăîn contra“ 
cjise Heidenreich rece; „sunt pregătita, de 
a-ţl da orl-ce desluşire, ce dorescl, despre 
starea mea, şi nu ceră dela D-ta nimica, 
decâtă pe Gertruda. Noi ne iubimă unulă 
pe altuia; la Crăciună ne-amă dată promi
siunea, să ne căsătorimă“ .

Acum primarulă nu se mai putu stă
pâni. „Scil tote, domnule Heidenreich!“ es
clamâ elă „scil, că am păcătuita forte tare 
contra Gertrudei şi că mi-am perdută totă 
dreptulă asupra e i ! N ’ai fi avută necesitate, 
de a mai veni la mine şi a-ml cere învoi
rea“ .

—  „Gertruda a dorită aşa. Pentru ca fe
ricirea ei să fiă completă, ea voesce să se 
împace cu părinţii; i-am promisă, că voiă 
stărui pentru acâsta. Potă să speră, că ’ml 
va succede? Vrâi să mă primescl de ginere?

Atunci Bindemann îlă cuprinse şi ’lă 
strînse la sine. „Fiiulă meu, fiiulă meu“ , 
suspina elă „îţi mulţămescă! Fă D-ta pen
tru Gertruda erăşl binele, ce am păcătuit eu, 
şi apoi condamnă-mă!“

— „Vrei să mă conduci acum şi la 
soţia D-tale?“ întreba Heidenreich.

Primarulă deveni perplexa. „E cam

bolnavă, aşi a visa-o mai întâia, te rogă, 
aştâptă aci puţină, îndată mă voiă re’n- 
tórce“ .

Elă învita pe óspe să şâdă pe ca
napea şi se depărta.

— „Nu cutâză, de a mă conduce nepre
gătită, deorece se teme, că aşi putea fi 
martorulă unei scene neplăcute“ , îşi tjise 
Heidenreich „ea, care portă în faptă t0tă 
vina, iesă pré uşoră din lucru, pănă când 
tatăla s’a torturată o jumătate de oră. Dér 
trécá ducă-se, orl-ce a păcătuită femeia 
acésta, nu vréu să uita, că a dată viaţă 
Gertrudei“ .

Trebui de mai multe ori să-şi aducă 
aminte de acésta în decursulă oreloră, cari 
le-a petrecută in casa viitoriloră socrii. 
Văcjândă bogăţia, ce era acolo, sta së-la 
apuce 0răşl o măniă amară contra părin- 
ţiloră, carî au isgonită pe Gertruda în străi
nătate, cari i-au făcută din casa părintâscă 
ună iadă, aşa încâtă ea a preferită să se 
facă lucrătore de fabrică.

Trebui să se predomnâscă, când dómna 
Bindemann încerca a da pe mama adâncă 
supărată, măhnită, dér marinimosă, care 
scie erta, şi care pe lângă tóté aceste, cam da 
a înţelege, că ea ţine pe Heidenreich, care
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judecată,^.punându-ne în legătură cu proiec- 
tulü de lege asupra matriculelorü şi cu mo
dificarea art. de lege 53 din 1868. Din 
punctü de vedere practică aceste proiecte 
de lege au íntáritü pe vorbitorii în convin
gerea sa, că în starea de faţă a adminis
traţiei de statü, introducerea matriculelorü 
civile şi în legătură cu ele a căsătoriei ci
vile, nu póte oferi nici măcar cea mai mică 
liniştire. (Viue aprobări.) De acestă părere 
suntü chiar şi personalităţile competente 
din partida guvernului. Crearea de oficii 
proprii matriculare ar recere imense chel- 
tuell, proiectele de lege amintite ar pro
duce în purtarea evidenţei o confusiă aşa 
de mare, íncátü urmările ei s’ar simţi prin- 
tr’unü şirfi de generaţiunî. (Aprobări.) Dór 
lucrulü de căpăteniă este, ca instituţiunea 
căsătoriei civile, care ar ave să împace şi 
să liniştescă spiritele, să fiă şi bună şi să 
fiă şi introdusă cum se cade în vi0ţa prac 
tică. Din proiectele de lege ale guvernu
lui vorbitorulü vede contrarulü. Guvernulü 
fără pregătirea şi precugetarea de lipsă s’a 
apucatü de lucru, urmárindü alte scopuri 
tactice. Forma obligătore a căsătoriei ci
vile insuflă temeri vorbitorului, nu numai 
pentru-că nu este dusă în deplinire orga- 
nisaţia de statü, ci şi în urma stărei actuale 
a maturităţei politice a poporului.

Vorbitorulü nu crede, că arü fi sositü 
deja timpulü de a schimba art. de lege 53 
din 1868, pentru-că, cum se arată, nici pro
testanţii nu se potü împăca nicî-decum cu 
modificările propuse de guvernü.

Lucrurile cu tóté acestea au ajunsü 
la unü punctü, íncátü trebue să se caute 
necondiţionat o soluţiune, şi cu deosebire 
cestiunea căsătoriei trebue resolvată intr’unü 
modü coréspuncjétorü postulatelorü libera
lismului, dór aşa, ca printr’asta să nu se 
vateme adevăratele interese şi sentimente 
îndreptăţite. (Viue aplause.)

Vomü crea aşader proiectulü de lege 
asupra recepţiunei Evreilorü şi a libertăţei 
religionare, mai departe unü dreptü ma- 
trimonialü unitarü şi o jurisdicţiune uni
tară de statü. (Viue aplause). De regulă 
căsătoriile voru fi de-a se încheia înainteapreo- 
ţiloru şi numai în acele caşuri, în cari că
sătoriei civile îi stă în cale unü împedi- 
mentü bisericescü, este la locü încheiarea că
sătoriei înaintea autoritătei civile. (Aşa e, 
adevăratO, aplause prelungite.) Dupa ese- 
cutarea reformei administraţiunei se vorü 
introduce matriculele de statü civile ; re- 
visiunea legei dela 1868 o lăsăm deocam
dată la o parte, retragemu însă ordinaţiunca 
din Februarie. (Viue aplause.)

Cestiunea formei căsătoriei civile nu 
póte fi judecată din punctü de vedere alü 
liberalismului. Englitera şi America au că
sătoria civilă facultativă şi de acea nu suntü 
mai puţină liberale, ca Prusia, unde esistă 
căsătoria civilă obligătore.

La închiere diee, că părerile aceste

şl-a alesü cenuşotca aceea de soţiă, de unü 
nebunü, ce merită compătimire.

Dómna primarului se învoi, în fine, în 
modü gratiosü, ca Gertruda să se întorcă 
acasă şi să rămână acolo pe cátü timpü va 
fi mirésá; la acésta însă nu se învoi Hei
denreich. Elü declara rece, că Gertruda va 
rémáné sub scutulü mamei sale şi că mâna 
ei va conduce-o la altarü.

Póte că şi dómnei Bindemann îi veni a 
mai bine aşa, deórece ea nu protesta şi 
arăta celü putinü odată în vieţă tactü prin 
aceea, că cu ocasiunea nuntei, ce se sărbă
tori cu câte-va luni mai târdiu, ea rămase 
acasă sub óre-care pretextü.

Primarulü însă merse şi duse cu sine 
părechea cea mai tînără gemină. Tinerele 
fete arătau acum de-odată forte mare dra
goste cătră sora lora. Dór’ ea era acum mij- 
loculü, prin care să potă ele vedé cátü de 
multe ori şi cátü de adese ori minunile 
Berlinului. Buna Gertrudă, fericită de îm
păcare, era prea bucurosü gata, de a le 
deschide intrarea în paradisulü visatü, Hei
denreich însă îşi propuse de a cam griji, 
ca să nu se prea facă abusü de bună-voinţa 
şi paciinţa soţiei sale. Intre puţinii nuntaşi 
era şi dómna Berner, strálucindü de fală şi 
fericire, într’o haină nouă de mătase, şi cu

nu le-a enunţată, ca să fiă primite, ca con
dusa de'partidâ, ci să se lasă în mâna flă
cărui membru de a se pronunţa şi a vota 
după convingerea sa. Esprimă apoi dorinţa, 
ca în duba să domnescă concordia, ca a- 
cesta partidă să-şi potă împlini chemarea, 
de a fi adevărată representantă a realisă- 
rei ideilora naţionale.

CRONICA POLITICĂ
— 1 (13) Februarie.

Corespondentula din Turina ala 4ia~ 
rului „ Gazetta dél Popolo“ a avuta o con
vorbire cu ministrulfi-preşedinte Wekerle 
asupra situaţiei politicei bisericesci. Mi- 
nistrulü dise : Cestiunile bisericesci-politice 
le a provocata însa-şl biserica, fiind-că a 
refusatü a se învoi, ca preoţimea să fiă 
ajutătorea statului în conducerea matricu
lelorü. Ideile, pe cari guvernula actuala s’a 
obligatü a-le realisa, au fost profesate deja de 
Francisc Deák. Posiţia bisericei în Ungaria a 
slábitü forte multü prin aceea, că n’a luatü în 
consideraţiă aceste idei. Proiectele biseri
cesci politice şi mai alesü căsătoria civilă, 
vorü întruni o mare majoritate în parla- 
mentü. Proiectulü are cam 50 de contrarii. 
Camera magnatilorü va respinge proiectulü, 
însă cu maj oritate neînsemnată. Acésta însă 
nu trage în cumpănă, deórece opiniunea 
publică, ce s’a manifestatü pentru reforme, 
este cu multü mai puternică, decátü ca
mera magnaţilortt. De altmintrelea reforma 
camerei magnaţilorfi este absolutü nece
sară ; ea se va şi face, îndată ce vorü veni 
timpuri mai liniştite.

*
Din comitatulü Torontalului se sem- 

naleză unü nou fiasco alü guvernului în
cestiunea reformelorü bisericesci-politice. 
Slujbaşii guvernului de prin comune au 
pusü la cale o adunare în Debelicea (Vá
sárhely), la care au voitü să ducă şi pe 
Români, şi în numele poporului să dea votü 
de încredere guvernului pentru politica 
sa bisericâscă. Puternicilorü comitatului însă 
nu le-a succesü acésta; mai alesü popo- 
rulü románü din JJzdinü a respinsü dela 
sine cu bărbăţiă şi constanţă de fierü tóté 
tentaţiunile mârşave ale Jidanilorü, slugi 
nemernice ale guvernului. Credincioşii bi
sericei române din Uzdinü au mai prefe- 
ritü asta neclintiţi lângă Sionulürománescü, 
decátü a-şi murdări credinţa, a-şl despre- 
ţui limba şi naţionalitatea, participándü 
la o astfelü de adunătură, alü cărui sfîrşita 
s’a redusü la o mare nimica, în urma lipsei 
de participătorl.

*
Este sciuta, că convenţia comercială 

dintre Rusia şi Germania a întâmpinată şi 
întâmpină mari greutăţi, cari le face par
tida agrară germană. Foile naţionaltt-libe- 
rale germane ameninţă acum partidulü 
agrarü şi-lfl învinuesce, că elü ar fi causa 
unui răsboiu dintre Germania şi Rusia.

o bonetă împodobită cu flori. De săptă
mâni vorbiau fetele la masa ei despre în- 
têmplâmêntulü de mare însămnătate şi con- 
ducătorea nu le oprea să vorbescă. Suntü 
unele lucruri, atátü de estraordinare, ín
cátü faţă cu ele nu se póte susţine nici 
cea mai strictă lege.

O deputaţiune de lucrătore, constândü 
cu deosebire din tovarăşe dela aceeaşi masă, 
îi presenta miresei în séra înainte de cu- 
nuniă unü cosü cu flori admirabile.

Tóté inimele femeilorü din fabrică, 
erau pline de o mândră mulţămire, că una 
dintre ele a devenitü soţia stăpânului fa- 
bricei, totodată însă erau libere de invidiă 
şi de speranţe pré înalte, că şi alta dintre 
ele ar puté-o păţi totü aşa, cumpânindü, 
că Gertruda Bindemann în adevërü totuşi 
nu a fostü pe o treptă cu ele.

— „Ea posedea totuşi ceva particularii,“ 
diceau ele, „şi cu tóté că îşi pricepea lu
crulü, şi cu tóté că s’a purtatü totdéuna 
forte bine, totuşi, décá judeci bine, în fa
brică era de prisosü“ .

— „Da da,“ dicea dómna Berner, „póte 
fi. Din norocire şi-a aflatü acum loculü 
potrivitü, unde nu este de prisosü“ .

V. S.

Acestă polemică între cliarele germane a 
íncuragiatü pressa ruséscá de a începe cu 
ameninţările sale. Aşa „Novoje Vremja“ 
scrie : „Decă oposiţiunea din parlamentulü 
germanü arü voi să constrîngă pe guvernü 
de-a se reîntorce la starea de mai înainte, 
care a avutü dreptü urmare résboiulü va- 
malü dintre Rusia şi Germania, atunci a- 
cósta de sigurü nu va ave ca resultatü, 
decátü imposibilitatea de-a mai menţine pacea.“ 
La acestea „Preussiche Zeitung“ răspunde 
următorele: „Poporulü germanü nu este 
unulü dintre acelea, cari să înspăimântă 
de asemenea ameninţări. Décá Ruşii credü, 
că ar pute constrînge pe Germani prin 
arme şi prin ameninţări la încheierea unui 
tractatü comercialü, şi décá ar cuteza să 
facă una ca acésta, atunci ar pute-o face 
numai cu propria lorü primejdiă. Naţiunea 
germană n’a decáclutü încă într’atâta, ca 
să-i potă dicta aroganţa slavonă“ .

Afacerea dela Cristuru 
şi Náséudenii.

lUrmare.)

La ínceputulü anului 1892 dómna 
Adriena Hye, proprietară vecină cu noi la 
Cristurü, ceru comitetului administrativo 
să-i vândă o bucată de páméntü, cam 
de 20- 25 jugăre, spre a se aronda mai 
bine. Comitetulü în şedinţa sa din 9 Aprilie 
1892 enunţa, că bunulü nu se póte vinde 
cu bucata, când însă s’ar găsi cineva, care 
să dea unü preţfl convenabilü, atunci se 
póte vinde bunulü íntregü, în casulü acesta 
comitetulü îşi reservă a decide asupra vân- 
4ării pe basa ofertelorü intrate.

Inţelesultt clarii alü acestui conclusü 
este: decă cineva ar face'din bună voiă seu 
din propria sa iniţiativă unü ofertü pentru 
bunulü íntregü, buná-órá cum a fácutü 
dómna Hye pentru o parte, atunci comite
tulü va decide, décá bunulü este a se vinde 
sóu a nu se vinde; scurtü şi precisü : co
mitetulü n’a enunţattt vinderea bunului în 
tóté împregiurările.

(Deschidemü aci o mică parantesă: 
Bunulü lui Torma a fostü preţuitfi judecă- 
toresce înainte de a fi pusü la vâncjare cu
157.000 fl., cumpérándu-lü fondulü nostru 
şi íntrebándü contele Bethlen Bálint, cu 
cátü l’amü vinde erăşl, ’i-s’a spusü, că cu
160.000 fl.)

Protocolulü comitetului din 9 Aprilie 
1892 a fostü ínaintatü în totă regula fiş- 
panului, pentru a-şi pute esercita dreptulü 
de suprainspecţiune, şi s’a ínapoiatü fără 
nici o observare, ér după ce s’au fácutü es- 
pediţiile de lipsă, a fostü trecutü la dosarü 
şi ar fi trebuitü să rămână la dosarü, pănă 
când s’ar fi presentatü cineva să cumpere 
bunulü din „mână liberă“ , cu unü „preţO 
convenabilü.“ Dór vorba ceea: „Draculü nu 
dórme!“

In vera anului 1892, dér mai cu semă 
tómna, presa maghiară începu a ventila 
idea de a se colonisa ţinuturile locuite de 
Români cu Secui şi Ciangăi, mai alesü în 
Ardealü şi cu deosebire în punctele stra
tegice. Tótá véra şi tómna anului 1892 
Ciocanü, pe atunci încă preşedinte alü co
mitetului administrativü şi alü comisiunei 
fondurilorü, a petrecutü în Pesta, sub pre- 
testü de a obţine dreptulü de cárclumáritü 
pentru fondurile nóstre şcolare. Ca de co- 
munü, Ciocanü n’a isprávitü pentru fonduri 
nimica, ba gurile rele vorü să scie, că elü 
nici nu şi-ar fi datü silinţa să esopere ceva 
pentru fonduri, ci a lucratü în interesulü 
altora, ér bietele nóstre fonduri s’au alesü 
în urmă dela Ciocanü cu două „note de 
călătoriă“ , care trecü peste 700 fl., abstrac- 
ţiă fácéndü, că în timpulü acesta gimna- 
siulü a rémasü în grija sorţii şi că fondu
rile au mai avutü să plătâscă onorare celorü 
ce au „omorítü“ órele lui Ciocanü !

In 7 Octomvre 1892 întorcându-se 
pentru câteva dile din Pesta, grija lui de 
căpeteniă, ca preşedinte alü fondurilorü, 
i-a fostü a lua o notă de înţelesula, că ar 
fi să se îndeplinescă conclusulü din 9 Apr. 
1892 seu adecă a se cere ministrului conce
siunea de a se vinde bunulü dela Cristuru, 
şi fără să fi íntratü vre-unü ofertü de cum
părarea bunului şi fără să fi luatü comite
tulü unü nou conclusü în afacerea asta,

Ciocanü se pune şi dreseză o representa- 
ţiune la ministerü, defáimándü banulü dela 
Cristurü cum se póte mai- réu şi încercân- 
du-se a dovedi, că departe de a aduce óre- 
care folosü, bunulü aduc* fondului pa
gube.

Sé te miri apoi, că grăniţerii noştri 
ţinO una şi adecă, că Ciocanü a luatü an- 
gagiamentulü de a mâna bunulü dela Cris
turü în mânile regimului, spre scopuri de 
colonisare ? Au esemplu înaintea ochilorü 
în Nimigea ungurâscă, unde regimulü a 
cumpáratü unü bunü cu 75.000 fl., decátü 
care domeniulü nostru dela Cristurü e de 
trei-orl mai mare şi mai bunü ; acum au 
venitü ingineri, cari parceleză şi împăr- 
ţescfi bunulü pentru 60 de colonişti, li-se 
vorü clădi case, li-se va deschide térgü de 
séptémáná şi de ţ0ră şi li-se va dura unü 
podü statornicü peste Someşă, tóté în sco- 
pulü de a ridica şi întări colonia.

La representaţiunea lui Ciocanü din 
Octomvre ministrulü réspunde în Decemvre 
1892, că aprobă în principiu vinderea bu
nului, că statoresce propria autoritate preţulO 
strigărei la 80.000 fl., că este a se face o 
complanare cu arendatorulü actualü, că li
citarea să fiă publică şi că fişpanulă e în- 
sárcinatü a dispune licitarea. In urma acésta 
comitetulü administrativü se întrunesce fîn 
şedinţă la 1 Aprilie 1893 şi decide a se 
studia causa şi a se aduce spre desbatere 
la o altă şedinţă. Comisiunea administra
tivă ţine şi ea şedinţă în 13 Aprilie 1893 
şi decide la réndulü ei, că decă ni-se face 
sîJă sé vindemü bunulü fără voia proprie- 
tarilorü, vândă-se, dór numai décá preţultt 
strigărei se va fixa cu 100.000 fl.

Ca réspunsü la acésta corniţele su- 
premü, organulü regimului, se pune elü. de 
cătră pădure, şi basatü pe representaţiu- 
nea lui Ciocanü, se gerézá dreptü protec
torii alü fondului şi referitorü la preţti dice, 
că acela e statoritü finalminte de ministru, 
ér în meritü poruncesce a se convoca co
mitetulü în şedinţă estra-ordinară, în care 
să statorescă condiţiunile de licitare şi să 
publice licitaţiunea, la din contră va fi ne- 
cesitatü, în interesulü bine priceputü alü 
fondului, a întrebuinţa tóté mijlócele sil
nice, ce-i stau la disposiţiune.

Aucll colo: sé te siUscă cu puterea a-ţl 
vinde avutulü teu!

In urma acestei porunci, Ciocanü se 
grâbesce a convoca comitetulü la o şedin
ţă estra-ordinară pentru 12 Maiu 1893. In 
şedinţa acesta vécjéndü comitetulü, că con
clusulü séu din 9 Aprilie 1892 se esplică 
falsü şi că Ciocanü cochetézá cu regimulü 
ale cărui intenţiunl suntü contrare intere- 
selorü fondului de stipendii, pe basa drep
tului séu ínscrisü în statutele impuse, a 
reasumatü conclusulü din 9 Aprilie 1892, 
şi a enunţată scurtü şi precisü: că hotă- 
rîrea adusă de a se vinde bunulü dela 
Cristurü, se sistézá. Protocolulü şedinţei s’a 
ínaintatü erăşl fişpanului, cum cere statu- 
tulü impusü.

Fişpanulfi a sistată espedaresC conclu
sului şi a fácutü recursü la ministru.

Ministrulü réspunde în Iulie 1893 di- 
céndü, că elü a aprobată în principiu vin
derea bunului dela Cristurü cu preţultt stri
gării de 80.000 fl., şi a dispusü cele de ur- 
matü, ér disposiţia sa nu se póte altera 
séu sista prin o hotărîre ulterioră a comi
tetului, nici prin reasumarea séu sistarea 
conclusului de mai înainte. Poruncesce deci 
din nou comitetului să publice fără amâ
nare licitaţiunea. Pe basa acestei ordina- 
ţiunl ministeriale, fişpanulfi cu scrisórea sa 
din Augustü 1893, provocă comisiunea ad
ministrativă să publice licitaţiunea celü 
multü în terminü de 20 de dile.

Ajunsü lucrulü aici, Ciocanü şi-a datü 
arama pe faţă, declarándü, că elü a fostü 
şi este pentru vinderea bunului dela Cris
turü. In acelaşi timpü se svonia, că Cio
canü umblă pe căi ascunse, că face denun- 
ciări chiar în causă, apoi s’a mai observatü, 
că nici decisiunile ministeriale nu suntü 
clare şi că stau în óre-care contraclicere. 
Scurtü: au eşitfi la ivélá urmele unorü su- 
fleri periculoşi.

De nou s’a convocatü comitetulü la o 
şedinţă pentru 16 Septemvre 1893. Acéstá 
şedinţă va rămâne neştârsă în memoria
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nostră, parte pentru entusiasmulü, de care 
era cuprinsă, adunarea, parte pentru-că a 
fostü cercetată nu numai de membrii co
mitetului, ci şi de representanţii tuturorü 
comunelorü grăniţăresci, chiar şi de ospeţî 
streini. Entusiasmulü. a fostü la culme, 
când s’a sculatü Vicarulü dr. Popü şi a 
combátutü una câte una tóté aserţiunile
lui Ciocanü.

Védéndü Ciocanü disposiţiunea adună- 
rei, s’a pusü din tóté puterile şi a între
buinţată tóté şiretlicurile sé zădărnicescă 
intenţiunile ómeniiorü de bine; fost’a bru- 
talü în vorbe, terorisat’a în totü chipulü, 
încercatu-s’a mai pe urmă sé amâne deci
derea pe cjiua urmátóre, sperándü, că mem
brii esternl se vorü depărta şi pe Năsău- 
denl îi va momi cum-va. Tóté ínzadarü.

Atunci s’a auc|itü vocea unui membru 
(nu se scie cine): „Trebue tocatü în capüu.

Cándü a fostü la votare, mamelucii 
mai angagiaţl s’au depártatü şi fácéndu-se 
votare nomială, s’a luatü în unanimitate 
urmátorulü conclusü:

1) Bunulü dela Cristurü nuse vinde, 
pentru-că nu este de véndare.

2) Se protesteză serbătoresce contra 
vinderei siluite şi în contra amestecului 
streinü, incompatibilü cu dreptulü de liberă 
dispunere asupra proprietăţii.

3) Intru cátü se observă, că minis- 
trulü judecă după informaţiunl şi rapórte 
greşite şi nu este orientatü de ajunsü nici 
privitorü la voinţa proprietarilorü, nici re- 
lativü la adevérata valóre a bunului: sé se 
înainteze ministrului o representaţiune mo
tivată şi, desluşindtt starea lucrului, sé s© 
prevină şi paraliseze orl-ce încercare de a 
esplica sinistru păşirea hotărîtă a comite
tului şi de a se presupune la membrii séi 
intenţiuni, pe cari nu le au.

Cu compunerea şi înaintarea repre- 
sentaţiunei la ministeriu au fostü însărci
naţi: Vicarulü Dr. Iónü Popü, judele de 
tribunalü în pensiune Vasile Başotă şi Iónü 
Ciocanü. Enunciându-se acestü conclusü, 
Ciocanü n’a declinatü dela sine onórea de 
a face parte din acestă delegaţiune ; cu 
tóté acestea şi-a datü multá silinţă de a ză
dărnici şi lucrulü acesta. Representaţiunea 
a compus’o d-lü Başotă cu zölulü şi pă
trunderea, ce-lü caracteriseză; când ínsé 
s’a convocatü comisiunea de redactare, în
tregită cu unii membri din comitetü, Cio
canü n’a gásitü nimicü bunü în represen
taţiune, dér nici n’a spusü, cum i-ar plácé 
lui sé fia.

După o mortificare de două dile, pe
trecute cu modificarea şi amplificarea re- 
presentaţiunei, resultatulü a fostă, că nici 
lucrulü acesta n’a aflatü graţia înaintea lui 
'Ciocanü; dér statorindu-se câne-cânesce 
principiile generale, şi membrii fiindü sătui 
de atâtea frământări, s’a ínsárcinatü Dr. 
Larionessi să o prelucre din nou, pe basa 
căreia apoi s'a statoritü definitivü.

(Va urma.''

SCIRILE DILE!.
— 1 (13) Februarie.

Câte diare suntu în Ungaria? Iosifü 
Szinnyei, cvestorulü „museului nationalü“ 

-din Budapesta, publică în „Vasárnapi Ú j
ság“ urmátórea statistică interesantă despre 
starea Ziaristicei în Transilvania şi Ungaria: 
■Cu totulü aparü aici 927 diare şi scrieri 
periodice. Dintre acestea în limba maghiară 
aparü 725) în alte limbi 192, şi anume: 
germane 127, slave 42, române 17, italiene
3, francese 2 şi 1 jidovéscá. Dintre diarele 
nemaghiare au scá4utü cele slave (înainte 
de 1893 erau 52) şi s’au înmulţitfl cele ro
mâne cu 2 şi cele germane cu 15. Din da
tele aceste reese, că pe 10,105 cetitori 
maghiari cade unü cjiarü maghiarü; pe 
15,648 Germani unü 4iarü germanü; pe 
46,545 Slavi unü 4iarü slavü şi pe 152,324 
Românî, unü 4iarü románü. Dela l-a anului 
trecutü numérulü totalü alü 4iarei° r^ s’a 
sporitü cu 32. Cele mai vechi suntü „ Ga
zeta Transilvaniei11, ,Kronstádter Zeitung“ 
şi „Hermanstádter Zeitung“ . Primulü 
4iarü ungurescü „Magyar Hírmondó“ a a- 
párutü ín 1780, dór după scurta timpü a 
«apusü.

Descoperire de anticităţi. Din Aradü 
se scrie, că în comuna Panade din apro
piere, nisce lucrători, cari săpau o fântână, 
au aflatü o ladă de fierü în páméntü. Des- 
fácéndü lada au aflatü în • ea unü paharü 
anticü romanü, ş0se tave de aurü şi o mul
ţime mare de monede de aurö. Se crede, 
că sculele aflate suntü de pe timpulü îm
păratului Traianü.

—o —
D-lfi Septimiu Albini, redactorü alü 

„Tribunei* a íntémpinatü la íntórcerea sa 
din Seghedinü, unde a suferitü o ínchisóre 
de trei luni, pretutindeni o primire forte 
cáldurósá din partea pulicului românQ. La 
staţiile mai principale a fostü salutatü, cum 
scrie „Tribuna“ , denumăroşiRomânl. La Ocna 
Sibiiului şi în Sibiiu însuşi i s’a fácutü o 
primire strălucită, la care a luatü parte şi 
ţârănimea. In fruntea mulţimei ce l’a ín
témpinatü s’aflau membrii comitetului cen- 
tralü din Sibiiu. Sóra a fostü o convenire 
însufleţită.

— o—
Duelu. Deputaţii Eötvös Károly şi 

Ivor Kaas s’au duelatü erl cu pistolulü. 
Nici unulü ínsé n’a fostü vulneratü. Causa 
duelului a fostü unü vehementü conflictü, 
ce s’a iscatü între ei cu ocasiunea şedinţei 
dela 10 Februarie a dietei. Eötvös l ’a nu- 
mitü pe Kaas „isvorulü tuturorü min- 
ciunilorü“ , adáugéndü, că întrega presă, 
care stă cu elü în legătură, e plină de 
minciuni. Pentru acestea şi alte espresiunl 
vătămătore, Kaas l ’a provocatü la duelü.

— o—
închiderea universităţii din Graz 

De multü timpü între studenţii dela tech- 
niculü din Graz este o mare mişcare, în 
urma căreia demonstraţiunile nu vreu să 
mai aibă sfârşită. E deja aprópe unü anü, 
de când studenţiloră li-s’a inter4isü aşa 
numitulü „Burschenschaft“ . Studenţii vé- 
4éndü íntr’acésta o violare a dreptului şi 
libertăţii de constituire, au fácutü demons
traţii mari, asupra cărora s’a discutatü 
chiar şi în parlamentulü centralü din Viena. 
In 10 Februarie ministrulü austriacü de 
instrucţiune a datü o ordinaţiune, prin care 
dispune rectorului universităţii, sé sisteze 
prelegerile.

—x —
Defrandantulfi Kokan liberaţii. Ko-

kan János este unü nume binecunoscutü ce- 
titorilorü. Casulü lui a produsü la timpulü 
său mare sensaţiă, când elü ca directorü de 
cancelariă a defraudatü din cassa ministe
rului de agricultură suma de 42.800 fi. 
Pentru acesta a fostü pedepsitü cu 7 ani 
de temniţă, din cari a ímplinitü trei din 
patru părţi în Vaţa şi acum în 4ilele tre
cute a fostü liberatü. Se vede, că Kokán 
nu şl-a petrecutü ínzadarü timpulü în tem
niţă, ci a fácutü studii serióse. In 111. c. a 
mersü la ministrulü Szilagyi, ca sé-i mulţă- 
méscá pentru ertarea ultimului pátrarü de 
timpü şi tot-odată i-a predatü unü memo- 
randü mare, în care dénsulü espune mo- 
dulü, cum s’arü pute împedeca defraudă- 
rile în ministerii. Conţinutula detailatü alü 
memorandului este încă secretü.

— o—
Milan şi iiusia. După cum i-se telegra- 

fiază lui „Köln. Zeitung“, Rusia e firmü 
hotărîtă de a depărta pe Milan din Serbia. 
Intenţiunea acesta îşi va duce-o astfelü 
în îndeplinire, că va face presiune mare şi 
forţată asupra exregelui pe cale diploma
tică esternă.

— o—
Ţarulă sanétosü. 0 telegramă din Pe

tersburg aduce scirea, că Ţarula Rusiei este 
aşa de multü rehabilitatü, încâta primesce 
pe miniştrii în audienţă şi discută cu ei 
afaceri curente.

— o —
Anarchiştii din Praga au trimesü tri

bunalului, care pertractézá chiar acum pro- 
cesulü OmladiniştilorO, o epistolă amenin- 
ţăt0re de conţinutula urmátorü: „Vă con- 
cedemü ultimulü pasü. Décá d-vóstré veţi 
condamna pe membrii nevinovaţi ai Omla- 
dinei, atunci noi ne vomü résbuna prin di
namită. Societatea de muncitori socialü-de- 
mocrată a anarchiştiloru din Braga.“

— o—
Foncţionarii gării internaţionale Pre- 

dealü arangézá Sâmbătă în 5 (17) Februarie

a. c. o serată dansantă în Predealü, la care 
suntü invitaţi şi ospeţî din jurü, pentru a 
cárorü găzduire va îngriji comitetulü.

—o —
Teatru germanű în Braşoyfi. Repre- 

sentaţiunea teatrală de deschidere a trupei 
germane, sub conducerea directorului Leo 
Bauer, se va da, în locü de Marţi, MercurI 
în 14 Februarie 1894 în sala Otelului „Cen- 
tralü Nr. 1“ . Se va juca drama „Heimat“ , 
de Hermann Sudermann.

—o—
Călindarulu Plugarului pe anulú co 

niunîi 1894. Editura tipografiei A. Mure
şianu. Anulü II. Braşova, 1893. — Acestü 
cálindarü, redigiatü de colaboratorulü nos
tru economicü, d-lü loanű Georgescu, con
ţine afară de anunţuri 110 pag. form. mare 
8°. Pe faţa întâiu, ca ilustraţiune, se află o 
casă ţărănâscă şi dinaintea ei unü plugü cu 
doi boi aréndü. In textü se mai află por- 
tretulü lui Iacobü Mureşianu, împreună cu 
câte-va notiţo biografice; apoi o frumosă 
ilustraţiune, care representă pe Iancu Jia- 
nulü cu drăguţa lui Ileana (din colecţiunea 
doporală română „Biblioteca istorică“ , ce 
apare în editura librăriei Ciurcu din Bra
şov^.

Cálindarulü acesta se póte cumpéra 
dela tipografia A. Mureşianu în Braşova, 
dela librăria Ciurciu în Brasovü, pe lângă 
preţuia de 25 cr., cu porto cu totü 30 
ruceri. Se potü comanda cu abonamentulü 
acestei foi.

Demisiona-va guvernului ?
Amü amintitü, că în şedinţa dela 10 

Februarie a dietei unguresc!, deputatulü 
Meszlényi Lajos a interpelatü guvernulü, 
décá nu cumva are de gandü s0-şl dea di- 
misia ?

In acestă interpelare a sa, cu care 
ne-amü ocupatü mai pe largü ín numérulü 
de erl alü fóiei nóstre, deputatulü Mesz
lényi îşi face socotela aşa: In parlamen
tulü ungarü se află ín timpulü de faţă 413 
deputaţi aleşi ; dintre aceştia 102 se vinü 
pe partea celorü două fracţiuni ale par
tidei „independente“ , 67 facü parte din 
partida „naţională“ , 34 au eşita din par
tida „liberală“ , er 3 suntü afară de partidă. 
Aceştia împreună dau cifra de 206, prin 
urmare guvernului îi mai rémánü 207 de
putaţi. Dintre aceştia, Meszlényi vré sé sub- 
tragă încă pe d-nii miniştri şi pe secretarii 
de statü, cari, dice, nu representă partida 
guvernului, ci numai încrederea pusă în ei 
din partea acestei partide.

De aci Meszlényi conchide, că gu
vernulü, decă vre să mai rămână la putere, 
are nevoiă să recurgă la ajutorulü oposi- 
ţiei, sé adopteze câte-va principii de-ale 
acesteia şi în schimbü apoi va primi dela ea 
câte-va voturi, cu cari sé-sí potă înciripa 
o majoritate óre-care.

In reasumatü, punctele interpelărei lui 
Meszlényi suntü urmátórele :

1) Considerándü, că guvernulfl numai 
cu ajutorulü oposiţiei póte spera s0-şî ducă 
îndeplinire proiectele sale de reformă biseri- 
céscá: nu găsesce guvernulü, că a sositü tim
pulü, ca sé tragă pentru sine conse- 
cenţele prevé4ute în legile parlamen
tare (adecă sé dimisioneze) ? 2) Decă 
guvernulü din anumite cause n’ar voi 
s’o facă acesta, atunci aplecatü este elü, ca 
încă în decursulü acestei sesiuni sé pre- 
sente dietei punctele programei partidei 
„independente şi dela 48“ în formă de pro
iecte de legi şi să mijlocéscá aprobarea 
lorü şi din partea regelui íncoronatü ? Aceste 
proiecte de legi ar conţine în sine : orga- 
nisarea armatei ungurescl independente, re- 
presentanţă esternă deosebită, bilete de 
bancă independente şi înfiinţarea teritoriu
lui vamalü independentü. — 3) Aplecatü 
este guvernulü, ca amésuratü numelui séu 
de „liberalü“ , încă ín decursulü acestei 
sesiuni, îndată ce se vorü pertracta proiec
tele de reformă bisericéscá, sé presente ime- 
diatü dietei unü proiectü de lege cu pri
vire la „reîmpatriarea lui Kossuth, a celui 
mai mare patriotü“ ? — 4) Obligă-se guver
nul, ca încă în decursul acestui period elec- 
toralü să presente unü proiectü de lege cu 
privire la estinderea dreptului electoralü şi

la crearea „unei legi electorale cinstite şi 
curate ?w

La acestea ministrulü preşedinte "We- 
kerle réspunse pe scurtü, că pe cátü timpü 
va ave o majoritate în dietă, ar fi o laşi
tate din partea guvernului, decă s’ar re
trage. Admite d-lü Wekerle, că marile ces- 
tiunî dela ordinea 4ü0i potü sé provóce 
încă şi alte transformări, dér orl-cum ar fi, 
elü principiile nu şi-le va schimba cu ale 
niménui şi nici-odată nu va împrumuta 
nici voturi, nici principii dela d-lü Mesz
lényi.

Caracteristică este observarea, cu care 
Meszlényi întâmpina acestü réspunsü. 
Credü şi eu, 4ise elü, că d-lü ministru-pre- 
şedinte încă multü timpü nu va fi părăsita 
de partida sa, de-óre-ce „pe cátü timpü 
ela are la mână óla, şi pe câta timpa acéstá 
ólá e plină cu carne, ómenii séi nu-la voră 
părăsi“ .

Ajutorii pentru scólele din 
Blaşiu.

(Urmare.)

N. G a l ea, stud. în cl. V II a gimn. 
din Blaşiu a col. în Hudnorf pe lista Nr. 
45/b dela: Nic. Galea preota 1 fi., Z Ger- 
gel 1 fl., Vas. Dan 1 fl. 50 cr., T. Petri 30 cr., 
Marcoşa I. 20 cr., Nic. Terega 20 cr., Iuliu 
G. 20 cr , Z. Suciu 1 fl., 8 . Marcoşa, Z. 
Petri, A. Petri, N. Dana câte 20 cr., I. 
Nuţu 50 cr., Petri I., T. Lăpădata, T. P e 
tri, I, Rusu câte 20 cr., I. Dana, 50 cr., 
Teodora Dana 25 cruceri, Suma 8 fl. 25 
cruceri.

I o a n ü  Ho s s u ,  stud. în cl. a I V  a 
gimn. din Blaşiu a colect. pe lista Nr. 
18/b. dela Dănilă G., Hossu I. câte 1 fl., 
Hádáreanü Tr., Gipáianü G., CámpeanüL, 
Piroşca M., Poparadü II., Şandru V., Şu- 
iagă Em., Velţana V., Radu A. câte 20 
cr., Tanase I. 50 cr., Lupea Tr. 20 cr., 
Avramü B., Stanciu I., Oprea Gr. câte 50 
cr., Iordanü N., Balintü E., Popa M. câte
20 cr., Nestora Em. 50 cr., Popa Iuliana 
30 cr., Florea St. 10 cr., Antala Corn. 50 
cr., N. N. 5 cr. Pogaceaşa V. 20 cr., Bâr
sana I. 50 cr., Peşteana A. 10 cr., Cheţana 
S. 30 cr., Ordace C. 50 cr., Ordace V. 50 
cr., Raţa Traiana 1 fl., Spăriosa M .20 cr., 
Popü Em. 25 cr., Bárbatü I. 10 cr., Popü 
I. 20 fl. Suma 11 fl. 90 cr.

(v a urma.)

Scirî telegrafice.
Praga, 12 Februarie n. In de- 

cursulu procesului Omladinei iscându- 
se unu scandalu mare, preşedintele 
a chiămatu pe poliţişti în sală. Atunci 
acusaţii şi apărătorii au ínceputű a 
protesta veliemenfü fácéodu sgomotu 
teribilü. Acusaţii câDtară cântece 
batjocoritóre asupra Nemţiloru. Pre
şedintele abia a pututü sé se recu- 
légá şi se suspendeze şedinţa.

Parisü, 15 Februarie. Ásóra s’a 
făcută unu a t e n t a t u  de  d i n a 
m i t ă  în cafeneaua otelului „Term i
nus“ . Bomba esplodându teribilü a 
vulueratu 10 persőne şi una a omo- 
rît’o. Atentatorulü fű prinsü de po
liţişti, după ce a descărcatu şese fo
curi dintr’unü revolverü rănindu pe 
doi trecători.

NECR0L0GÜ. Subscrisa familiă cu 
inima frântă de durere aduce la cunos- 
cinţă, că iubitulü lorü fiu, frate şi cumnatü 
Iulin Crăciumi a réposatü în PetroşenI, Joi 
la 7 Februarie n. c. în etate de 39 ani. 
Imormântarea s’a săvârşittt Sâmbătă, în 10 
Februarie n. după ritulü gr. or.

Fiă-i téréna uşoră şi memoria bine
cuvântată !

Petroşenî, 11 Febr. n. 1894.

Familia Crăciunu.

DIVERSE.
Unü presentu frumosu a fácutü mi- 

lionarulü americanü George Gould soţiei 
sale Editha cu ocasiunea anului nou. I-a  
dáruitü adecă pentru totdéuna palatulü de 
marmoră, în care locuescü ei, cu tóté bo
găţiile, ce se află în acela íncepéndü dela 
mobile şi auriturl pănă la cai şi calese. 
Tóté aceste represintă o sumă de 2 mi- 
lióne dolari, ínsé Dómna Gould pentru ca 
sé aibă contractulü de donaţiune valóre 
şi să fiă legalü a plátitü bărbatului pentru 
palatü nu mai puţinfi, decátü — unü dolarü.

Proprietarii: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactorü reSDOnsaMlB: Gregorîu !¥8aiar&.
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Cursul la bursa din tfîena.
Din 13 Februarie 1894.

Renta ung. de aurfi 4% . . . 117 60
Renta de eorOne ung, 4°/0 • • • 95.10
impr. oăil. fer. ung. în aur 4l/2%  126.60

» n 9 h 4l/2% 102 25
Oblig. „ , „ de ost. T. emis. 125.50
Bonuri rurale ungare.....................95.10

„ „ croate-slavone. . . 99.—
imprima, ung. ou premii. . . . 153.—
Loeurî pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142,—
Renta de hârtie austr....................  97.95

„ „ argint „ . . . .  97.85
„ „ aurii „ . . . .  120.30

Losuri din 1860 ............................  146 25
Aoţii de-ale Bănoei austro-ungară. 1000.—

„ „ ung. de oredit . 433.—
„ „ austr. de oredit . . 360.75

Napoleon d’o r l ............................  9.9672
Mărcî imp. germ............................ 61.37 V2

London (lire st<?rlingp)....................125.70
Rente d^ corone austr................... 97.40

Din causa desfacerei negoţului 
este

DE lf £ N D A R E
o întocmelă completă pentru

t i s t  şi ţesutulu de p s M
cu tcite uneltele necesare; şi 
adecă o maşină de tescu, maşină 
de tunsu, cazanu de vaporii 
ş. a. ş. a.

Inform aţiuni detailate la
Prânz Stenner, Braşovo strada
Castelului (Burggasse) Nr. 16.

6 - 6

(inserţinni şi reclame)
Suntâ a se adresa subscri

sei adm in ist raţiuni. In casulu 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câ tu 
publicarea Se face mai de 
multe-ori.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Cursulu pieţei Brasovu.
Din 14 Februarie 1894.

Bancnote rom. Cu mp. 9.85 Vênd. 9.89

A.rgintü román, 

îiapoleou-d’orl 

GtetibenI

Ruble rusesel , 

Mârel germane 
Lire turcesol 

Scris, io no. „Albina

9.75

9.90 

5.80 

135.- 

61.- 

11.15 

6% - -  
5% 10150

9.80

102.50

Cumperă la Schmied şi nu la Schmiedel. (Este miü pro«rba.)
Acestfi proverbu. se potrivesce la stabilimentulu meu celu m are, care cum

pără cantităţi mari de mărfuri; avendü cheltuieli puţine potü vinde şi eftinü.
M nQ + rP a t r a n p t n r p  pentru m u ş t e r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu 
ITIUOII O <111 CUJCIUI C mostre, cum nu s’aü mai vedutü pănă acum, pentru cro 
itori, nefrancate.

Stofe pentru îmbrăcăminte.
Peruvien şi Dosking pentru onoratulü cl erű stofe prescrise, f pentru uniformele 

funcţionarilor!! c. r., asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livree-uri, postavuri pentru 
biliarde şi mese de jocü, loden obiclnuitü şi impermeabiiü pentru rocuri de venătore, stofe 
de spălaţii, pleduri de voiagiu dela fi. 4—14 etc.

Cine voiesce a cumpăra postavuri eftine, solide, trainice, din lână curată, 
ér nu sdrenţe eftine cari nu preţuescti nici cátü cusutulü croitoriului, se se adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn. (M ictatero , Austriei)
D epositu  perinan eiitu  de p o stav u ri peste '/, m ilion e  fiorin i, 

w*' Trim iterea numai cu Ramburse.
Corespondenta în limba germană, boemă4 maghiară, polonă, italiană, francesă şi englesă.

355,2—24.
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MAGAZIN DE MANUFACTURI

„CRÜCEA ALBĂ"
Brasovu

9

' t i ' i i i  T ă m i l
Nr. 5.

CRUCEA ALBĂ"
Brasovu

Nr. 5.

I
I

SORTIMENT MARE
de postavuri, mătăsuri de rochii, pânzării, şifone, linajurî, cretone, 
parcheturî, wadmolurî de rochiî, oxforturî, basmale de lână şi 

creton. PanclicT în diferite colorii.
PEM ZĂTURI A L B E  Ş I  COLORI.

Sortimente mare în albituri de dame şi bărbaţi,
cari putemu a le servi Onorabilei clientele 

O ul preţ*u.rl fort© x3Q.od.era.te-
cu stimă, SPUDERCA & TEMESVARI

39I U L )  Aăl
cassa, d.e econom ii, societate pe a c ţ iu n i în  -A.rbst-Iia.list (O-^ifvâtr)-

Convocare
la a II. adunare generală ordinară,

a cassei de economii, societate pe acţiuni „JTJLIA.“
P. T. Domnii acţionari ai cassei de economii so

cietate pe acţiuni „JCJLIA“ în Alba-Iulia (Gyulafehér
vár) se invită prin acesta cu onóre, în seuaulu stătu 
teloru §. 14 şi următorii, la a doua adunare 
generală ordinara a numitei societăţi, care se 
se va ţine în Alba lulia, în 6 Martie, eventualii în 24 
Martie a. C. St. n. inainte de amécji la 9 óre în loca- 
lulü institutului.

O b i e c t e l e  vor i i  fi:
1. Baportulu direcţiunii despre cursulu afacerilorü 

în anulu 1896.
2. Bilanţulfi anului 1893.
8. Raportulu comitetului de supraveghiare, asupra 

bilanţului, şi darea absolutoriului.
4. împărţirea venitului curatu, ficsarea dividendei 

anulu 1895 şi ficsarea marcelorü de presenţă pentru 
membrii direcţiunei şi ai comisiunei de supraveghiare 
pe anulii 1894.

5. Alegerea a 3 m e m l  rii în direcţiune şi a 2 mem
brii în comitetulü de supraveghiare.

6. Esmiterea aloru 2 membrii pentru supraveghi» 
area scrutiniului şi verificarea procesului verbalii.

Domnii acţionari, cari voiescü a participa la 
adunare în personă, ori prin plenipotenţiatu, suntu ru
gaţi a-şi depune la cassa societăţii acţiunile şi even
tualii documentulu de plenipotenţiă, celű multü până 
în 5 Martie a. c. la 12 óre a. m.

A l b a - I u l i a ,  în 3 Februarie 1894.

J„ULIA“ cassă de economii societ pe acţ.
Direcţiunea>

Activ.

B I L A U Ţ T J .
Contulu profiteloru şi alu perderiloru

pe anulű II ie gestiune, dela 1 Ianuarie pânâ 31 Dec. 1893.
C O ^ S ra r- C T L - Ű -  B r L A . K r Ţ T T T - . T T T

la 31 Decemvre f  §93. Pasiv.
fi. cr fl. cr

Cambii escomptate. 113064 56 Capitalulu acţionarii . fi. 25,000
împrumuturi ipotecari . . . . 3091 — Rate v e rsa te .................................. 24315 —

„ oblig, cu cav en ţi 1863 Depuneri spre fructificare . . . 80409 22
M o b i l ia ru .................... . 527.29 Cambii reescom ptate................... 9670 —
10°/0 amorţi sare . . . 32.72 295 57 Interese anticipate........................ 1943 40
Spese de fondare . . . 468 03 Fondulu de r e s e r v ă ................... 220 80
20°/0 a morţi sare . . . 93.60 374 43 „ „ pensiune................... 11 97
Interese de reescompt anticipate . 146 63 Dividenda ex 1892 neridicată . . 194 77
Spese de protest . . 3 10 Diverşi c r e d i t o r i ........................ 87 16
Cassa în numeraru . . 568 14 ProfitQ c u r a t u ............................. 2493 11

Suma 110405 43 Suma 119405 4b

Eşite.
OontuLlTo. profit-u.l-u.1 s i perd-erlloriă. 

pe analii 1§93. Intrate.
Interese pentru depuneri: I n t e r e s e :

a) ridicate . . . 596.67 a) de cambii . . . 5990.13
b) Capit....................  2554.54 2951 21 b) de imprum. ipotec. 201.91

Interese de reescompt . . . » 637 89 c) de impr. cav. . . 117.53
740 — d) de intârziare . . 233.98
173 33 e) după depuneri propr. 127.50 6671 05

Contributiune . . . . . . . 456 09 1180 55
Compet. de timbre 50 08 * 51 19
Porto poştalii . .......................... 34 11
Spese c u r e n t e .............................. 240 65
Amortisare la mobiliaru . . . 32 72 N .
Amortisare la spese de fondare . 93 60 N .
Câştigu curatu . . . . . . . 2493 11

Suma 7902 79 Suma 7902 79

Din şedinţa direcţiunei ţinută în Âlba-Iulia în 30 Ianuarie 1894.

A. Velicanü m. p.
direotor esecitivö.

8. Micu m. p. N. Ivanü m. p. N. Barbu m. p.

F I. Busanü m. p. 
cassarö.

D. Cimbulia m.
comptabilü.

I. Cirlea m. p.G. Totoianu m. p 
preşedinte. m e m b r i i  î n  d i r e o ţ i u n e .

S’a revecţutu şi afiatu în consonanţă cu cărţile duse în ordine deplină.

A l b a - I u l i a ,  în 3 Februarie 1894.

Ştefanii Crişianu m. p. Teodosiu Lobonţiu m. p. Nicolau Cado m. p
preş. com. de supraveg. membrii conrsiunei de supraveghiare.

Tipografia A . Mureşianu, Braşov.


